
Додаток 1
      до наказу Держкомтелерадіо

Функціональні обов’язки
першого заступника Голови Державного комітету

телебачення і радіомовлення України

1. Перший заступник Голови Держкомтелерадіо підпорядковується Голові 
Держкомтелерадіо. 

2. У своїй діяльності керується Конституцією та законами України, указами 
Президента України та постановами Верховної Ради України, прийнятими 
відповідно до Конституції та законів України, актами Кабінету Міністрів України, 
наказами та дорученнями Голови Держкомтелерадіо, іншими актами 
законодавства.

3. Забезпечує виконання покладених на Держкомтелерадіо завдань щодо:
узагальнення практики застосування законодавства з питань, що належать до 

компетенції Держкомтелерадіо, розроблення пропозицій щодо вдосконалення 
зазначеного законодавства та внесення в установленому порядку проектів 
законодавчих актів, актів Президента України, Кабінету Міністрів України на 
розгляд Голови Держкомтелерадіо;

здійснення нормативно-правового регулювання у сферах інформаційного 
суверенітету України, державного іномовлення та популяризації України у світі;

надання пропозицій щодо проектів законів, інших актів законодавства, які 
надходять для погодження від міністерств та інших центральних органів 
виконавчої влади;

участі у здійсненні заходів щодо адаптації законодавства України у сфері 
медіа, інформаційній та видавничій сфері до законодавства Європейського Союзу;

виконання за дорученням Голови Держкомтелерадіо за участю інших 
державних органів завдань щодо забезпечення інформаційної безпеки;

підготовки пропозицій щодо вдосконалення системи державного управління 
у сфері медіа, інформаційній, видавничій сфері та поліграфії;

визначення перспектив та пріоритетних напрямів розвитку у сферах 
інформаційного суверенітету України, державного іномовлення та популяризації 
України у світі;

сприяння розвитку вітчизняних медіа;
участі у забезпеченні дотримання державної мовної політики у сфері медіа, 

інформаційній та видавничій;
здійснення в межах повноважень, передбачених законом, державного 

регулювання у сфері утвердження української національної та громадянської 
ідентичності;
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забезпечення підвищення кваліфікації працівників суб’єктів у сфері медіа та 
видавничої сфери, поліграфії;

сприяння діяльності Суспільного медіа;
здійснення заходів щодо європейської та євроатлантичної інтеграції в 

інформаційній сфері;
проведення аналізу та здійснення прогнозування розвитку ринку у сфері 

медіа, інформаційній, видавничій сфері та поліграфії;
здійснення моніторингу видавничої сфери держави-агресора, Республіки 

Білорусь, тимчасово окупованої території України;
розроблення та затвердження критеріїв оцінювання видавничої продукції, що 

дозволена до ввезення та розповсюдження на території України;
видачі (відмови у видачі, анулювання) дозволу на ввезення на митну 

територію України та розповсюдження на території України видавничої продукції, 
випущеної у світ державною мовою держави-агресора;

ведення Реєстру видавничої продукції антиукраїнського змісту та Реєстру 
видавничої продукції, випущеної у світ державною мовою держави-агресора, що 
дозволена до ввезення та розповсюдження на території України, забезпечення їх 
розміщення на своєму офіційному веб-сайті та Єдиному державному веб-порталі 
відкритих даних;

прийняття рішень про накладення штрафу за розповсюдження на території 
України видавничої продукції, що має походження або виготовлена та/або 
випущена у світ, та/або ввезена з території держави-агресора, Республіки Білорусь, 
тимчасово окупованої території України, та/або внесена до Реєстру видавничої 
продукції антиукраїнського змісту, а також за розповсюдження видавничої 
продукції, випущеної у світ державною мовою держави-агресора, без наявності 
відповідного дозволу;

вилучення з обігу видавничої продукції, що має походження або виготовлена 
та/або випущена у світ, та/або ввезена з території держави-агресора, Республіки 
Білорусь, тимчасово окупованої території України, та/або внесена до Реєстру 
видавничої продукції антиукраїнського змісту і розповсюджується на території 
України, а також видавничої продукції, випущеної у світ державною мовою 
держави-агресора, що розповсюджується на території України без відповідного 
дозволу;

внесення до єдиного державного інформаційного веб-порталу “Єдине вікно 
для міжнародної торгівлі” у формі електронних документів, засвідчених 
електронним цифровим підписом, виданих дозволів, а також інформації про їх 
анулювання в день видачі таких дозволів чи прийняття рішення про їх анулювання;

замовлення проведення наукових досліджень у сфері медіа та інформаційно-
бібліографічної діяльності;

ведення Державного реєстру видавців, виготовлювачів і розповсюджувачів 
видавничої продукції та підготовки статистичні та аналітичні звіти за результатами 
ведення зазначеного реєстру;
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видачі (відмови у видачі, переоформлення, видачі дублікатів, припинення 
дії) свідоцтва про внесення суб’єкта господарювання до Державного реєстру 
видавців, виготовлювачів і розповсюджувачів видавничої продукції;

видачі (відмови у видачі, припиненні дії) розповсюджувачу книговидавничої 
продукції свідоцтва про відповідність, що підтверджує використання 
розповсюджувачем книговидавничої продукції об’єкта оренди виключно як 
спеціалізованого магазину для торгівлі книгами;

отримання обов’язкового примірника видань, проведення його реєстрації 
(обліку) та наукової систематизації;

здійснення контролю за своєчасним доставлянням обов’язкового примірника 
видань;

сприяння організації та здійсненню контролю за присвоєнням міжнародних 
стандартних номерів виданням, за їх реєстрацією в національних і міжнародних 
бібліографічних базах даних;

забезпечення в установленому порядку підготовки та подання пропозицій 
щодо призначення премій і стипендій в інформаційній та видавничій сфері;

вжиття заходів до надання державної фінансової підтримки суб’єктам у сфері 
медіа, творчим спілкам у сфері медіа;

надання методичної та практичної допомоги суб’єктам у сфері медіа;
надання методичної та практичної допомоги структурним підрозділам 

центральних органів виконавчої влади, Ради міністрів Автономної Республіки 
Крим, обласних, Київської та Севастопольської міських держадміністрацій, на які 
покладається взаємодія із медіа, сприяння їх професійній підготовці, 
перепідготовці та підвищенню кваліфікації;

сприяння розбудові в Україні системи державних стратегічних комунікацій;
визначення порядку функціонування офіційних веб-сайтів органів 

виконавчої влади та надання Кабінетові Міністрів України пропозицій щодо 
інформаційного наповнення Єдиного веб-порталу органів виконавчої влади;

проведення моніторингу інформаційного наповнення офіційних веб-сайтів 
органів виконавчої влади та надання пропозицій зазначеним органам;

розроблення та внесення на розгляд Кабінету Міністрів України проектів 
нормативно-правових актів щодо інформування громадськості з питань 
європейської та євроатлантичної інтеграції України;

забезпечення реалізації заходів щодо інформування громадськості з питань 
європейської та євроатлантичної інтеграції України;

узагальнення інформації органів виконавчої влади про інформування 
громадськості з питань європейської та євроатлантичної інтеграції України;

розроблення разом із МЗС планів заходів та програмних документів щодо 
позиціонування України у світі;

вжиття разом з іншими центральними органами виконавчої влади заходів до 
популяризації національної інформаційної продукції за кордоном;
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участі у діяльності суб’єктів державного іномовлення, організації та 
забезпечення їх діяльності у частині закордонного мовлення з метою поширення 
інформації про Україну у світі;

сприяння інтеграції суб’єктів державного іномовлення України до світового 
інформаційного простору та впровадження ними діяльності відповідно до 
міжнародних стандартів;

внесення подання щодо видачі посвідки на тимчасове проживання в Україні 
іноземцям та особам без громадянства, які прибули в Україну для роботи 
кореспондентом або представником іноземних медіа;

сприяння популяризації та формуванню позитивного іміджу України з метою 
захисту її політичних, економічних та соціально-культурних інтересів, зміцнення 
національної безпеки і відновлення територіальної цілісності України;

здійснення в межах повноважень, передбачених законом, заходів у сфері 
національної пам’яті;

здійснення інших повноважень, визначених законом.
4. За дорученням Голови Держкомтелерадіо забезпечує в межах 

повноважень, передбачених законом, здійснення заходів щодо:
цивільного захисту та контролю за їх реалізацією в апараті 

Держкомтелерадіо, на підприємствах, в установах та товариствах сфери  
управління Держкомтелерадіо;

створення і функціонування спеціалізованої служби зв’язку та оповіщення 
цивільного захисту.

5. Спрямовує, координує та контролює діяльність:
управління стратегічних комунікацій та популяризації України у світі;
управління інформаційної політики;
управління видавничої справи.
6. Здійснює методологічне забезпечення, координує та контролює діяльність:
акціонерного товариства «Національна суспільна телерадіокомпанія 

України»;
Українського національного інформаційного агентства «Укрінформ»;
державної установи «Центр стратегічних комунікацій та інформаційної 

безпеки»; 
акціонерного товариства «Державна акціонерна компанія «Українське 

видавничо-поліграфічне об’єднання»; 
державної наукової установи «Книжкова палата України імені Івана 

Федорова»; 
державної наукової установи «Енциклопедичне видавництво»; 
Національного видавництва дитячої літератури «Веселка».
7. За дорученням Голови Держкомтелерадіо розглядає секретні документи, 

що надходять із Офісу Президента України, Кабінету Міністрів України, 
міністерств та інших державних органів з питань забезпечення інформаційної 
безпеки в умовах надзвичайного стану та особливого періоду та контролює їх 
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виконання, координує виконання завдань з реалізації заходів з мобілізаційної 
підготовки Держкомтелерадіо.

8. За відсутності Голови Держкомтелерадіо виконує, за його рішенням, 
обов’язки Голови Держкомтелерадіо та у разі відсутності заступника Голови з 
питань цифрового розвитку, цифрових трансформацій і цифровізації виконує його 
обов’язки, якщо інше не передбачено окремим наказом.


